
Art. 2. Dit besluit treedt in werking op dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 15 maart 2022 tot wijziging van het artikel 25 van
de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 maart 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/31368]

18 MAART 2022. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005 en § 2, ingevoegd
bij de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
22 juni 2016;

Gelet op de wet van 27 april 2005 betreffende de beheersing van de
begroting van de gezondheidszorg en houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid, artikel 69, § 1 laatstelijk gewijzigd bij de program-
mawet van 21 juni 2021;

Gelet op de wet van 30 juli 2013 houdende diverse bepalingen,
artikel 30 laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 21 juni 2021;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, vooral
artikelen 80, 81, 82, 83 en 84, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers op 26 januari 2022;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 22 februari 2022;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
22 februari 2022 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 3 maart 2022 ;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat de
prijsdaling van de vergoedbare farmaceutische specialiteiten, voorzien
in het kader van artikel 69 § 1 de wet van 27 april 2005 en van artikel 30
de wet van 30 juli 2013 moeten in werking treden op 1 april 2022.

Gelet op het advies nr. 71.173/2 van 16 maart 2022 de Raad van State,
gegeven op met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van
1 februari 2018 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de
inschrijving van de volgende specialiteiten vervangen als volgt:

1° in hoofdstuk I:

a) wordt de inschrijving van de volgende specialiteiten vervangen als
volgt:

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le même jour que l’arrêté
royal du 15 mars 2022 modifiant l’article 25 de l’annexe à l’arrêté royal
du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 mars 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/31368]

18 MARS 2022. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et conditions
en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 35bis, § 1, inséré
par la loi du 10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi du
27 décembre 2005 et § 2, inséré par la loi du 10 août 2001 et modifié en
dernier lieu par la loi du 22 juin 2016;

Vu la loi du 27 avril 2005 relative à la maîtrise du budget des soins de
santé et portant diverses dispositions en matière de santé, l’article 69,
§ 1er modifié par la loi programme du 21 juin 2021 ;

Vu la loi du 30 juillet 2013 portant des dispositions diverses,
l’article 30 modifié en dernier lieu par la loi programme du 21 juin 2021;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment les articles 80, 81, 82, 83 et 84, tel qu’ils ont été modifiés à
ce jour;

Vu la communication aux demandeurs le 26 janvier 2022;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 22 février 2022 ;

Vu l’avis émis par l’inspecteur des finances, donné le 22 février 2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget du 3 mars 2022 ;

Vu l’urgence, motivée par le fait que les baisses de prix pour les
spécialités pharmaceutiques remboursables, prévues dans le cadre de
l’article 69 § 1er de la loi du 27 avril 2005 et de l’article 30 de la loi du
30 juillet 2013 doivent entrer en vigueur au 1er avril 2022.

Vu l’avis n°71.173/2 du Conseil d’Etat, donné le 16 mars 2022, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit:

1° au chapitre I:

a) l’inscription des spécialités suivantes est remplacée comme suit:
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2022.

Brussel, 18 maart 2022.

F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2022/20498]
5 MAART 2022. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

taalkaders van het Federaal Kenniscentrum voor de Gezond-
heidszorg

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, § 3, gewijzigd
bij de wetten van 27 december 2004, van 20 juli 2005 en van 4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 september 2005 houdende het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg en van de voorzitter van zijn
raad van bestuur;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de klassen en de graden van de ambtenaren van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg, die eenzelfde trap van de
hiërarchie vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 januari 2016 tot vaststelling van
de taalkaders van het Federaal Kenniscentrum voor de Gezondheid-
zorg dat geldig is tot en met 28 januari 2022;

Gelet op het personeelsplan 2022 van het Federaal Kenniscentrum
voor de Gezondheidszorg dat op 19 oktober 2021 door de bevoegde
autoriteiten werd goedgekeurd;

Overwegende dat voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid van voormelde wetten;

Gelet op het advies nummer 54.033 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 21 februari 2022,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen van het Federaal Kenniscentrum voor de
Gezondheidszorg worden in taalkaders verdeeld volgens de bij dit
besluit gevoegde tabel.

Deze verdeling is vastgesteld voor een periode van zes jaar met
ingang van de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2022.

Bruxelles, le 18 mars 2022.

F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/20498]
5 MARS 2022. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques

du Centre fédéral d’expertise des soins de santé

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43, § 3, modifié par
les lois du 27 décembre 2004, du 20 juillet 2005 et du 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 22 septembre 2005 portant statut administratif et
pécuniaire du personnel du Centre fédéral d’expertise des soins de
santé et du président de son conseil d’administration;

Vu l’arrêté royal du 14 février 2008 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les classes et les grades
des agents du Centre fédéral d’expertise des soins de santé, qui
constituent un même degré de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 19 janvier 2016 fixant les cadres linguistiques du
Centre fédéral d’expertise des soins de santé qui expire le 28 jan-
vier 2022;

Vu le plan du personnel 2022 du Centre fédéral d’expertise des soins
de santé approuvé le 19 octobre 2021 par les autorités compétentes;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées;

Vu l’avis 54.033 de la Commission permanente de contrôle linguisti-
que donné le 21 février 2022,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois du Centre fédéral d’expertise des soins de
santé sont répartis en cadres linguistiques selon le tableau annexé au
présent arrêté.

Cette répartition est fixée pour une durée de six ans à partir de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.
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